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NCUXOJIOI'TYHI NIEPEAYMOBHU 3BEPHEHHA 10
XYJIOKHbOI'O TEKCTY B HABUAHHI YKPATHCHKOI
MOBH K THO3EMHOI1

Hlgeus I' /1., kano. ghinon. nayk (Kuis)

VY crarti nopymeHo mnpoGieMy 3alydeHHS XyJO)KHBOTO TEKCTY 10 HaBYaJIbHOIO
Mmarepiady 3 yKpaiHCbKOI MOBH sIK iHO3EMHOi, 30KpeMa HEOOXiIHICTh BpaxyBaHHS
MICUXOJIOTIYHUX YMHHHUKIB Mij 9ac poOOTH 3i 3pa3kaMu KPacHOTO MHChMEHCTBA.

OKpecieHO TICUXOJIOTIYHUIA Ta TICUXOJIHTBICTHYHUAN MIAXOJH JO0 YHTAHHS TBODIB
XYIOXHBOI JITepaTypd i iX BHKOPHCTaHHS B HaBYaHHI: IIOBHOLIHHE CHPUHHSITTS
XYIOXHBOTO TEKCTY MOXJIMBE 332 YMOBH IEPETHHY CMHUCIOBUX TONIB TEKCTy i
CMHUCIIOBUX TOJIB (TIEpII 32 BCE €MOIIMHNX) YMTada; aKTHBI3allisl eMOLiHHOI chepn
(iHTepecy, eMmarii, 3AUBYBaHHS, XBHIIOBAHHS, OOYPEHHS TOIIO) CIIPUsE eheKTUBHOMY
PO3BHUTKY MOBJICHHEBUX HABHYOK 1 MOJICTIIYE 3alaM’ITOBYBAaHHS JICKCHYHUX OAMHHUIIB
Ta TPaMaTUKO-CTWIICTUYHHX HOPM IX YKUBaHHA. ToMy BpaxyBaHHA I1HTEpECiB
IHO3EMHHX CTYICHTIB € BH3HA4YaJIbHUM (pakTopoM st 1000pYy XYHOXKHIX TEKCTIB Ta
opranizamii epexkTHBHOI poOOTH 3 HMMH y NpOLECi HABUYAHHA YKPaiHCHKOI MOBH SIK
IHO3EMHOI.

CxapakTepn3oBaHo crelu(piky KOMyHIKallii «aBTOp — XyJOXKHIH TEKCT — 4yuTau» y
BUINAJIKy IHIIOMOBHOT'O TEKCTY: BOHA 3JIIICHIOETHCS 3a JIONOMOTOIO ITOCEPEIHHKA —
BHKJanaua. BiH 100upae akTyalbHUiA JUIS ayauTopii TBip, 32 HEOOXITHOCTI ajamnTye,
apamxye KOMEHTapeM 1 CHCTEMOIO 3aBJaHb, 3yIHHS€E yBary 4YHMTadiB Ha BayKJIMBHUX
MOMEHTAaX, SKi 3[aTHI 3aliKaBUTH W BUKIMKATH AHUCKYCIIO, JOIOMAara€ MpPOBECTH
mapaienb MK 300paKEHHM y TEKCTI W JKUTTEBHUM JIOCBIIOM CTyZeHTiB. ToOTo
BUKJIAZa4 € MOJEPaTopoM IPOLECY YMTaHHA, IO JONOMAarae HaOJIM3UTH XyIOXKHIH
TIPOCTIp TBOPY O OCOOMCTOCTI iIHO3EMHOTO YNTAYA.

ABTOp CTaTTi HAaBOAWTH NPHUKIAOW 3 BIIACHOTO JOCBiy HaBYaHHS iHO3EMIIB
YKpaiHChKOI MOBHM 3 BHKOPHCTAHHSIM TBOPIB XYIOXHBOI JTepaTypd. 3alikaBieHe
YUTaHHS Ta e(EKTUBHE OOTrOBOPEHHsS TEKCTIB MOXIIHMBE 332 YMOBH OCOOHCTICHOTO
iHTepecy CTYAEHTIB A0 MOpYIIEHHX MpobieM, 300pakeHHX NOJii, X0Ni Trepois,
ABTOPCHKOT MO3HIIII.

KuouoBi ciioBa: aBtop, emomiiiHa cdepa, ykpaiHCPka MOBa SK 1HO3EMHA,
XYHOKHIH TEKCT, 9nTay.

IBen A.JI. IIcuxonoruyeckue nNpeanoChIIKH 00pameHust K Xy/10:KeCTBEHHOMY
TeKCTY B 00y4YeHMHU YKPAUHCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY. B cratbe 3aTpoHyTa
Mpo0JieMa UCTIOIb30BAHUS XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa B OOYUCHHU YKPAUHCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPAaHHOMY, B YaCTHOCTH HEOOXOJMMOCTh y4eTa ICUXOJIOTHYECKUX (PakTopoB
pu paboTe ¢ XyA0KECTBEHHBIMH MTPOU3BEICHUSMH Ha SI3IKOBOM 3aHSATHH.

IIpoananu3upoBaHbl NCUXOJOTHYECKUH M TCHXONMHTBUCTUYECKUH MOIXOIBI K
YTEHUIO XYJOXXECTBEHHOW JIMTEpaTypbl M €€ HCIIOJNb30BAHUIO B OOYYEHHH:
MOJTHOIIEHHOE BOCTIPHATHE XYAOXKECTBEHHOTO TEKCTa BO3MOXKHO TpU  YCIOBUH
TIEPECEUCHUsI CMBICIOBBIX IIOJIEH TEKCTa M CMBICIOBBIX HOJNeH (Tpexae BCero
SMOIMOHANIBHBIX) YWTATEINs; AKTUBH3ALUS OMOIMOHAIBHOW c(ephl CmocoOCTBYET
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3¢ }eKTUBHOMY Pa3BUTHIO PEUEBBIX HABBIKOB M 00JIeryaeT 3aOMUHAHUE JIEKCHYECKUX
€IMHUIl U TPaMMaTUKO-CTHIMCTHYECKHMX HOPM HX ymorpebienus. Ilostomy yuer
MHTEPECOB HMHOCTPAHHBIX CTYASHTOB SBISIETCA OMpeNesiommM (akTopoM oTOOpa
XYJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB M OpraHu3aunuu 3GQeKTuBHON paboThl ¢ HUMH B Ipolecce
00y4eHHUs YKPaHHCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY.

OxapakTepu3oBaHa CIeOH(pHUKa KOMMYHHKAIMH «aBTOP — XYIOXKECTBEHHBII
TEKCT — YUTATENb)» B CIydae MHOS3BIYHOTO TEKCTA: OHA OCYIIECTBIIETCS C MOMOIIBIO
nocpenHuka — npernongasateqss. OH  BBEIOMpaeT aKTyaldbHBIH UL AyAUTOPUH
XYIOXKECTBEHHBI TEKCT, IPH HEOOXOAMMOCTH aJalTHPYET €ro, apaHXupyer
KOMMEHTapHeM W CHCTEMOW 3aJaHuii, oOpamiaeT BHUMAaHHE YHTaTeNed Ha Ba)KHBIC
MOMEHTBI, KOTOpBIE CIIOCOOHBI 3aHMHTEPECOBATh U BBI3BATh ANCKYCCHIO, ITOMOTAET
MPOBECTH MapajIedb MEXIY U300paKeHHBIM B NIPOU3BEACHUHN U KU3HEHHBIM OIBITOM
CTyIeHTOB. Takum 00pa3om, IIpernoaBaTes SBISIETCS MOIepaTopoM Hpolecca YTeHus,
KOTOPBIA IIOMOTaeT HPUOIU3HTH XYIOXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO IPOM3BEACHUS K
JMYHOCTH MHOCTPAHHOTO YUTATEISI.

ABTOp CTaTbU MPHUBOIAWT IpPUMEPHI W3 COOCTBEHHOTO ONBITa O0y4eHHs
MHOCTPAHIIEB ~ YKPaWHCKOMY  f3bIKy C  HCIOJIb30BAaHMEM  IPOU3BEACHUI
XYHAO)KECTBEHHOH  JIMTEpaTypbl. 3aMHTEPECOBAHHOE UYTeHHE U  S(PPEKTHBHOE
00CyX/IeHHE TEeKCTOB BO3MOXHO MPH YCIOBHU JHMYHOCTHOTO MHTEpeca CTYAEHTOB K
3aTPOHYTHIM TpoOiieMaM, H300paKEHHBIM COOBITHSM, Cyns0aM TepoeB, aBTOPCKOM
TO3UIINL.

KunroueBsbie c10Ba: aBTOp, yKPaWHCKHUH S3bIK KaK HHOCTPAHHBIH, Xy10’KECTBEHHBII
TEKCT, YUTATENb, IMOLIMOHAIBHAS cepa.

Hanna Shvets. Psychological premises for using literary texts in teaching
Ukrainian as a foreign language. The article deals with the problem of using a literary
text in teaching Ukrainian as a foreign language, in particular, the need to take into
account psychological factors when working with a literary text in a language class.The
universal nature of fiction literature motivates and justifies the usage of such
educational material. Fiction deals with universal and eternal problems: love,
separation, hope, faith, struggle, death, betrayal, etc. Therefore, the literary text can
excite people of different nationalities.

The paper analyzes the psychological and psycholinguistic approaches to reading
fiction and using it in teaching. A complete perception of a literary text is possible
provided that the semantic fields of the text and semantic fields (primarily emotional)
of the reader intersect. Stimulation of the emotional sphere contributes to the effective
development of speech skills and facilitates the memorization of lexical units and
grammatical and stylistic norms. Therefore, taking into account the interests of foreign
students is a main factor for selecting literary texts and organizing effective work with
them in the process of teaching Ukrainian as a foreign language.

The author defines the specifics of communication “an author — a literary text in a
foreign language — a reader”. It is carried out with the help of an intermediary. Such an
intermediary is a teacher or an author of a book on literary reading. They select a
literary text appealing to the audience, adapt it if necessary, offer comments and a task
system, and draw the readers’ attention to important points that can inspire interest and
cause discussion, help to establish a parallel between the literary text and the students’
life experience. Thus, the teacher acts as the moderator of the reading process helping
to bring the artistic space of the literary text close to the foreign reader’s personality.
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The author gives examples from her own experience in teaching the Ukrainian
language to foreigners using literary texts. Motivated reading and effective discussion
of the texts are possible if the students are personally interested in the problems, the
events, the heroes’ fate, and the author’s position.

Key words: author, emotional sphere, literary text, reader, Ukrainian as a foreign
language.

ITocTaHoBKa MPo0GJeMH B 3arajbHOMY BUIJIsIAi. 3BEpHEHHS 10
xyaoxknboro Tekcty (mami XT) B HaBuaHHI 1HO3EMHOI MOBH
00yMOBIIEHO HU3KOIO (hakTOpiB. JOCHITHMKY MiIKPECTIOIOTh TaKi pUCH
XT: 3maTtHICTh TpE3CHTYBaTH MOBY B YycboMy 1i OararcTBi U
pPI3HOMAHITTI, HACWYCHICTh KPaiHO3HABYUOIO Ta COIIOJIHTBICTHIHOIO
iHpopMaLi€ro, BIAKPUTICTH 10 Pi3HOYUTAHb 1 PI3HOTIyMadeHb, a OTXKE,
NPOJYKTHBHICTh JJIsl Opradi3aiii oOroBOpeHHs W Jmckycii. Yce 1e
JIO3BOJISIE TOBOPHUTH TPO BEJIWKI MOMIIMBOCTI poOOTH 3 XyJOXKHIM
TEKCTOBUM MarepiajJjoM B ayIuTOpii 1HOKOMYHIKaHTiB: 30aradeHHs
BOKaOyIsIpy, OBOJIO/IiHHS CHHOHIMIYHMMU rpaMaTUYHUMU
KOHCTPYKI[ISIMH, PO3BHTOK COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI T4 BMiHb
1 HABUYOK YCHOTO ¥ MUCHbMOBOT'O MOBJICHHSI.

Ha nmamy nymky, rojgoBHa nepeBara BUKopucTtanas X1 B MOBHOMY
HABYAIBHOMY TIPOILIEC] — II€ 3ay4eHHS eMOIIfHNX YNHHUKIB: iHTEpecy
(mo mpobiiemu, CIOXKETy, aBTOPCHKOT MO3HIIiT), eMMaTii (XBHIIOBAHHS 32
JOJIIO Teposl, CHIBIEPEKUBAHHS PAa30M 13 HUM), 3AUBYBaHHSA (Y BUIAIKY
HEOYiKYyBaHOTO PO3BUTKY CIOKETY YH IOBOPOTY aBTOPCHKOI TyMKH),
pazmocti uu 00ypeHHs (3aIeXKHO BiJ] YYUHKIB I'epoiB, 1X Mmo3wuilii) Tomio.
Emoniiina cmiBydacTe uMTaya y HpPOLECI PO3TOPTAaHHS XYJOXHBOTO
TEKCTOBOIO MNPOCTOPY TapaHTye AKTUBI3aLil0 yBaru Ta IOKPAILIEHHS
NpOIIECiB MUMOBIJIBHOTO 3araM’SITOBYBaHHs JIEKCUKO-TPaMaTUIHOTO
Mmarepiany i CeMaHTUKO-CTHIIICTUYHUX HOPM HOT'O BUKOPHCTaHHSI.

AHaji3 aKTyaJdbHHUX [JOCHiI:KeHb. Y METOMWIIl BHUKJIAJaHHI
YKpaiHChKOi MOBH sIK iHO3eMHOI (manmi YMI) gocnimkeHHs TpoOieMu
BUKOPUCTaHHS XT 3ICHIOIOTHCS B TaKUX acCIIeKTax:
JMHTBOKPAiHO3HABUMI  TOTEHIAl OKPEMHUX TBOPIB  XYHOXKHBOI
JiTepaTypH, OCOONHMBOCTI poOOTH B iHO3EMHIN ayAaWTOpii 3 TeKcTaMu
NEBHUX JKaHPiB (HapoOAHOI Ta JiTepaTypHOi Kas3KH, JIETCHIH, TyMH,
MMCHI, €ce), CHCTeMa HaBYaNbHUX 3aBHaHb 10 X1, BHpOOIEHHS
KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii po3yMiHHS 1HO3eMIIIMH YyKpaiHcekoro XT,
JHTBOJAMIAKTUYHHUN TOTEHIIa] TBOPYOCTI OKPEMHUX IMUChMEHHHMKIB,
3acaau oprasizaimii poOOTH 3 JIOMAIIHBOTO YHUTAHHS TOIIO (IUB.
po3Bigku JI. AnToHiB, A. bymuik, M. €xicoBoi, C. €pmoneHko,
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3. Mamrok, M. Ha6ok, 1. [Tpouuk, H. Crankesuu, B. ®enuunk, [. [lBerp,
C.lleByenko Tain.). IlepeBa)kHO HAyKOBIII HArojONIyIOTh Ha
MOXJIMBOCTSIX 30araueHHsl JIHIBOKPAaiHO3HABYMX 3HAHb 1HO3EMHHUX
CTyIeHTiB Ta (OpPMYyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
Matepiani XT, OCKUTbKH «depe3 YKpalHChKy XYIOKHIO JITepaTypy
IHO3eMHHII ClTyXad Mi3Ha€e TyXOBHY aTtMoc(epy MOBH, O3HAHOMITIOETHCS
3 icTopi€lo, TpamuLisAMH, CIHOCOOOM JKWTTS, MOPAJbHUMH Ta
€CTeTHYHUMH L[IHHOCTAMH YKpaiHChKOro Hapomy» [5: 202]. BixnosizHo
OJTHI€IO 3 TOJIOBHUX MPOOJIEM, IO MOXYTh CTaTH Ha 3aBajli pO3yMiHHS U
obrosopernsi XT, HasuBaroTh «rpynHomii y copuiiHarti XT sk
Yy>)KOMOBHOTO, ~CHPUYMHEHI MEHTAIBGHOIO AaCHUMETpi€lo, Ppi3HUMH
KyIbTYpHUMH 1 MOBHUMH craHmaptamu» [7: 204]. Ham 3maetbcs,
HaBIIAKW, BAXJIMBUM € YHIBEpCAJBHUI XapaKTep TBOPIB XYIOXKHBOL
JiTepaTypH, sKa TMOpYyLIye NPOOJeMH 3arajlbHOMIONCHKI M BiuHi:
KOXaHHsI, po3JIyKa, Hajisd, Bipa, 00poTh0a, cMepTh, 3pana Toio. Came
neii MoMeHT y ©OaraTbox 3apyOLKHHX JOCHIDKEHHAX 13 mpoliiem
HAaBYaHHS aHIJIIKACBKOI MOBHM dYepe3 JiTeparypy HiIKPECIeHO SK
NpoBiAHUI (aKkTop, 0 BMOTHBOBYE 3BepHEHHA N0 X1 B HaBYaHHI
iHO3eMHOi MOBU (nuB., Hampukiaa, [12]). OcCkiJbkM B METOIUII
Bukiaganas YMI mcuxomoriuamMm 3acamam  BukopuctaHHs X1 B
HaBYaJIbHOMY IIPOLIECi HE MPHIUIEHO IOCTaTHHOI yBark, CTaBUMO 3a
MeTy B TIPONIOHOBaHid mmyOmikamii 3’sicyBaTd caMe Nel acIeKT.
[lnanyeMo BUpIIIUTH Taki 3aBAAHHS: OKPECIMTH TCHXOJIOTIYHHMN Ta
TICUXOJIHTBICTHYHAN Miaxomu 10 QeHomeHny crpuidnatrs XT i
MOKIIMBOCTEH MOTO BHUKOpDHCTaHHS B HaBYaHHI; CXapaKTepU3yBaTH
crnerdiky komyHikaii «aBrop — XT — ynTau» y BUMAAKY 1HIIOMOBHOTO
TEKCTy; MPOaHai3yBaTH BIACHUN BUKJIAJAIbKUN JOCBiJ BUKOPHCTaHHS
TBOPIB Xy/I0’KHBOI JIiTepaTypy B HaB4aHHI Y ML

Bukiaa ocHoOBHOro marepiany. BamBicTh YUTaHHS XyHOKHBOT
JiTepaTypu JUISL OBOJIOMIHHS MOBOK HEOIHOPA30BO IIiJAKPECITIOBAB
JI. lllep6a. 'oBopsun mpo opraHizamir0 HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH B
IIKOJI, YYCHMI 3a3HauaB, 110 IIEH Mpoiec, OCOOJUBO B CTapIIUX
KJlacax, IOBHHEH 0a3yBaTHCs caMe Ha unTaHHI i Tioymadenni XT. Ha
HOTO0 TEepPEeKOHAHHS, «BENHWKAa KITBKICTh CBiJOMO MPOYHTAHOTO
XyIOKHBOTO MaTepialdy» € OJHIEI0 3 000B’SI3KOBHX YMOB YCIIIIHOTO
OITaHyBaHHsI iIHO3eMHOI MOBOIO [10: 49].

Y nochimkeHHsX B. BUTOTCBKOTO BiI3HAYEHO pONH EMOINH st
MpoIecy HaBYaHHA B3araii (OCKUTBKM caMe€ BOHH € BHYTPIIIHIM
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OpraHi3aTOpOM HaIIOl MMOBEIIHKHN), a TAKOX U1 PO3BUTKY MHCJICHHS Ta
MHEMIYHUX MEXaHi3MiB 30KpeMa. BakimBa 1IymMKa BYEHOTO IIpPO
3IMBYBaHHs K TIIOYAaTKOBY TOYKY 3alliKaBJICHOTO CIPHHHATTA I
po3MmipkoByBaHHs. BiH Harosomrye, mo 3 TO3MIIA IMCUXOJOTil B
IpOLIECI BUXOBAHHS [Iy’KE BaXJIMBUM € MOMEHT CXBHJIBOBAHOCTI Ta
HeOalay)ocTi [2]. YreBHeHi, 10 MOMEHT 3JMBYBaHHS, SMOLIMHOTO
nepekKUBaHHs CYTTEBUH 1 JUIS MOBHOI'O HAaBYaHHS: Te, IO BPa3UIo,
3amam’ATOBYEThCS Jierme ¥ minuime. Came ToMy a00ip LiKaBUX AT
1OHaIbKOT ayauTopii XT, 3MaTHUX «3a4elUTH» W 3aXOMUTH, — IEPIIHi
(1 HalOiNBII Ba>KNMBUI) KPOK Al Oprasizauii eQekTuBHOi podoTu 3
XYJI0)KHIM TBOPOM.

B. bensinin, po3BuBaroun Timote3y Py0Oakina-['eHHekeHa TIpo
«TICUXOJIOTIYHY TOAIOHICTh YMTaya i MACHMEHHUKA, IO BCTYMAIOTH Y
CHNKYBaHHA 3 TOCEPENHHUITBOM TekcTy» [l: 37], mpomonye
knacugikamito XT 3a TUmaMu cTaBleHHS Joaed 1o cBity. Ha aymky
BOTO JIOCHIJHHWKA, IPOIeC YHUTaHHSI CTaHOBUTh COOOIO IpoIiec
NEepeTHHY CMHCIIOBUX MOJIB TEKCTY i CMHUCIIOBHX MOJIiB (TIEpII 3a BCe
eMotiiftHnX) yntada [1: 88]. 3HOBY Haromocmmo Ha IOMY MOMEHTI:
podora 3 XT Oyae crpaBii pe3y/JbTaTUBHOKO JIMIIE Yy BHITAJKY
BpaxyBaHHS MICUXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEN ayAuTOpii i 10OOpy Takux
TEKCTiB, sIKi MOTEHIIMHO 3/1aTHI 3alliKaBUTH KOHKPETHOTO ajpecara i
CXBWIIOBATU 1oro. OTOX HAA3BHYAHO BaXKIUBUM JJIsl YCIIIIHOTO
YUTaHHA W OOrOBOpPEHHS 3 TCHXOJIHTBICTHYHHMX TO3MIIH € MEXaHi3M
TBOpUOi ¥ eMOIliHHOI AaKTHBHOCTI 4YHWTa4da, OCKUIBKA OCOOHUCTiCHA
3alliKaBJCHICTh Yy  TOpYIICHHX  NHCbMEHHUKOM  MpoOJiieMax,
3aJI0BOJICHHS YMTaya BiJl CYTOJIOCHOCTI HOTO TyMOK 3 aBTOPCHKUMH YH
Oa’kaHHSI BHUCJIOBUTU CBO€ CTaBJICHHS [I0 TOTO, L0 CXBHIJIIOBAJIO, — L€
HNOTYXHI MOTHBHM, SIKi [ONOMAararoTb BIOpPAaTUCS 3 MOBHHMU
nepemkoaamu [11: 6-7].

JoTtpumyemocst norisiny, o KOMYHIKalis «aBTOp — TEKCT — YUTau»
OyIe yCHIIIHOIO, SIKIIO YWTa4 BiKPUE Yy TBOPI I[iKaBi OCOOHMCTO st
HBOT'O TEMH, i/1ei, JyMKH, SKIIO MOpPYLIeHi NpoOIeMHd 3HANIYTh BiATYK
y Horo ceplii, AOCBiji, MparHeHHIX. Y IbOMY 3B’S3Ky 3pO0OMMO KiJIbKa
3ayBar IIOAO YWTaya SIK PIBHONPABHOTO YYACHHUKA AIalOTy 3 aBTOPOM
XyIOXKHBOTO TBOpY (mop. TBepmkenHs P. Kommiareyma: «SIkmo
MHUCTEUTBO — LI AisUIbHICTB, SIKY MOB’SI3yIOTh 13 BHUPa)KEHHSIM EMOLiH,
TO YUTA4 HACTUIBKH € MHUTIIEM, IO i TUCEMEHHUK» (TUT. 3a [4: 166]).
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Kareropiss uwnrtaua mepeOyBana B modi yBaru ¢inocodis,
KyJIBTYpOJIOTiB Ta JITEPaTypoO3HABIIIB YIPOIAOBXK yChOro XX CT. i
3HaXOAMJIa CBOE TEOPETHYHE OCMHUCICHHS B PI3HMX KOHLENTYaJbHHX
cUCTeMax: y CBITJI peleNTUBHOI €CTETHKH, TeOpii iHTepnpeTanii, Teopii
YUTALBKOr0 BIAryKy Tomo. M. 3yOpuilbka Big3HA4ae, M0 MPOTATOM
KUIBKOX OCTaHHIX JecsaTupid OyJ0 3ampoOIOHOBAHO HH3KY HOBHUX
TEpMiHIB Ha O3HA4YEHHS Kareropii uuraya: «IMIUTIIUTHUA YHATawD»
B. I3epa, «3paskoBuii umrau» Y. Eko, «apxiuurau» M. Piddarepa,
«iH(opMoBaHui YUTAT» C. ®imna, «YSABHHUI qUTAD)
E. Bynsda [4: 168]. JochimHuku mpoOIeMH IMiKPECIIOTh: JIHIIE Y
COpUIHATTI YHWTa4ya, WOro IiHTepHpeTalii OTPUMYE 3aBEpIUCHHS
XYA0XKHIN TBIp SIK TAKWH.

Cepen mepepaxoBaHUX BUINE O3HAYCHb YHMTAua 3BEPHEMO yBary Ha
JBa TIEBHOIO MIpOIO MPOTHIECKHI: «iHPOpPMOBaHMI yHTaw» 1
«apxiuntau». [lepmmii TepMmiH yBeleHO s HOMiHalii YWTada, IO
npodeciiHO BOJIOJIIE MOBOIO, SIKOIO CTBOPEHO TEKCT, KOMIETCHTHUH Y
CEMaHTHIII Ii€i MOBHW, OOI3HAHWHA Yy JITEpaTypHUX TPAIAMIIISIX.
OueBuHO, TaKWil ajpecaT 3/aTeH MOBHOIIHHO CHPUUHATH XYHOXHIi
TBip, Horo rMOUHHMIA cMuUCI 1 00pa3HicTh. HatomicTs apyruit Tepmin
MO3HAYa€ NEPECiuHOr0 YNTaua, 3BU4aifHOTr0, TOOTO 1€ «TPYHH YUTAUIB,
SKi BOJIOMIFOTh PI3HOIO KOMIIETEHIII€I0, OJHAK EMIIPUYHO 3JaTHi
aKTyali3yBaTH NOTEHIIHHI 3HaYeHHs TeKcTy» [4: 170].

Bupuaroun mnwuranHs B3aemonii XT 3 1HO3EMHUM aJpecaToM,
3YNMHUMOCS JETajbHIllle Ha XapaKTEPHUCTHLI caMe IbOro yuraya. 3
OJHOTO 00Ky, OYEBUIHUM € IIEeBHUH piBEeHb Horo
«HenoiH(OPMOBAaHOCTI»:  HEJOCKOHAJO  BOJOJI€  MOBHUM, a
BIJIIOBIHO — 1 KyIBTYPHHM KOZOM. JleXTo 3 AOCHiIHUKIB yOadae B
FOMY TIPaKTUYHO HemepeOopHy mpobnemy. Tak, MOBO3HaBeIlb
C. €pMoOneHKO BIIEBHEHA, IO Y BUMAJKy YMUTAHHSA TEKCTY 1HIIOT MOBHOI
KyInbTypu W  XYJOXKHBO-MITEPATYPHHX  TPAIUI  MOXIIHABOCTI
EeMOIIIfHOTO  BIUIMBY 3ac00aMM  CJIOBECHOI TBOPYOCTI  3HAYHO
3MEHINYIOThCS, HaBiTh Oinbmie: «CioBecHO-oOpasHe 0ohOopMIICHHS
JTepaTypHO-XyJOXKHBOTO TBOPY HE JiSTMME Ha YWTAYa, 3aJHIIaTHME
fioro GaimyXuM, HE CTUMYJIIOBaTUME BHUPOOJIEHHS MOBHO-ECTETUYHUX
CMaKiB i aKTUBHOTO 3aCBOE€HHS MOBHO-JTITEpaTypHHUX HOpM» [3: 344].

3 iHmoro 60Ky, MOXKEMO TOBOPUTH PO «IHO3EMHOI'0 apXiuuTayay —
y3arajJbHEHOTO MEPeciyHOr0 iIHOKOMYHIKAHTA, IS YCIIITHOTO TiaoTy
SKOTO 3 TEKCTOM HeoOXimHa TIeBHa jgomomora (BiacHe, mo0ip
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ontumanbHux XT — 3a aKkTyaJdbHOIO Ul 4YMTa4ya MpPOoOJIEeMAaTHUKOIO i,
3BICHO, 32 PiBHEM BOJIOAIHHS MOBOIO — 1 € IEPIIOI0 JAHKOIO B HH3II
COPUATANBHUX (HaKTOPIB, MIO JOMOMOXKYTHb BUPIIIUTH O3HAYECHY BHIIE
npobiemy). OpranizoBye L0 JOMOMOTY BHKJIaAad, TOOTO BiH €
MMOCEPETHUKOM MI’K aBTOPOM Ta iIHO3EMHHUM YHATAYEM.

VY TeopeTHuHUX AOCIIIPKEHHAX NPOOJIeMH YNTAHHS IIOCEPEAHUKAMU
Ha3UBAIOTh THX, XTO BTPYYAETHCS B MPOLEC LMUPKYIALII XyZ0XKHBOTO
TBOPY 1 3aliMae Micue MK aBTOpoM 1 uMTaueM [6] 3 MeToro
MOJICTIICHHSI MPOIlecy KOMYHIKAIl1 Ta CTBOPEHHS «iHTEpIpeTaliifHoro
kiaimaty». llpuuomy #perscst 3a3Bu4ail mpo 3aco0M  MacoBoOi
iHpopMalii, pexnamy, XyJOXKHIO Y JITepaTypHy KpuTHKY [4: 172]. ¥
HAIIOMY BUIMAJKy TOCEPEIHUKOM BHCTyINae BHUKIanad (abo aBTOp
HaBuanbHOTO NociOHMKa 3 XT), akuii 3HA4HO Kpalle, HiK nepepaxoBaHi
BUILIE IHCTUTYTH, 3HA€ MOTEHLIMHY YUTALBKY ayauTopito: podota 3 XT
OpraHi30BYEThCSl 3 ypaxyBaHHSM pPiBHS BOJIOJ[IHHS MOBOIO, BiKOBUX,
MICUXOJIOTTYHUX Ta HAI[IOHAIBHHUX XaPaKTEPUCTHK CTYACHTIB rpynu. Y
pe3ynpTaTi TaKOTO CKIAJAHOTO TMpolecy KOMyHikamii (aBTOop —
BUKJIa[a4 — CTYACHT) BUIIPABISIOTHCS MOKIHMBI MOMMJIKH CIIPUAHATTA
it posyminas XT.

Orxe, Bukiamay, podbuparoun XT pns 4guTaHHA B ayAuUTOPIi
IHOKOMYHIKaHTIB, TIOBUHEH YpaxOBYBaTH CKIAIHUKH MOTHBAIIil
YUTaHHSI XyJOXKHBOT JIiTepaTypu: Oa’kaHHS CTYACHTIB OTPUMATH IiKaBY
HOBY iH(opMalito, moTpeda B EMOIIHHOMY TMEpPEKUBAHHI, BiIIyTTs
3aJI0OBOJICHHS Bifl 37aTHOCTI unTtaT iHmoMoBHI XT. Ha mouaTkoBomy
erarmi BuBueHHS YMI mpu umranni XT, sk i Oyap-sKOro iHIIOTO
HABUAIBHOTO Marepialy, INepeBaka€ Bi3HAUYCHHH TpPETid eJIeMeHT
MOTHBAIii — €MOIlisfl PajoCTi BiJl MOXXIMUBOCTI 3PO3YMITH TEKCT Ha
OCHOBI HEBEJIHKOI KIUIBKOCTI BHBYEHHX cCiIiB. OIHAK i3 IIIBUICHHSIM
piBHS BOJIOAIHHS MOBOIO HE BapTO IOKJIAJaTHCS JIUIIE Ha TaKy
HaBYAbHY MOTHBaNil0. BaxkianmBo crupaTtucs Ha 0OCOOHUCTiICHY
3aIliKaBJICHICTh CTYACHTIB Y MOPYIIEHHX MHUCHhMEHHHKOM Mpobiiemax,
TICUXOJIOTIT Ta TOBEIIHII 300paXECHUX T'ePOiB — EMOIliiiHA 3aTyUeHICTh
0 XyIOXHBOTO CBITY TBOpPY NO3WTHBHO BIUIMBA€ Ha AKTHUBI3allifo
MOBJICHHEBO-MHCIMHHEBOT HiJIBHOCTI 1 MHEMIUYHMX MEXaHI3MiB.

Uumanuii  ngocBim aBropa crarti y BukiIagamHi YMI i3
BUKOPUCTAHHIM XYyJOXXHBOTO TEKCTOBOTO Marepialy i, 30Kpema,
pobotra 3 mociOHMKOM «UuTaiiMo yKpaiHChKOIO» [9] 3acBimummmn
CIIyLIHICTh BHKJIAQJEHUX BHUILE MIpPKyBaHb. MH IEpEeKOHAIUCS, IO
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KBaBO W €(EKTHBHO MPOXOIUTH OOTOBOPEHHS TBOPIB YKpaiHCHKOI
JiTepaTypu, OCOOHCTICHO TIIiKaBMX IS 1HOKOMYHIKaHTiB. Tak,
onoBimanus Jleci Ykpainku «Yamika» BHUKIMKAE aKTUBHY H ILTIIHY
JUCKYCilo 13 mpoOieMd BHOOpY MdIBUMHM MDK JBOMa YOJOBIKaMH:
POMaHTHYHAM 1 HECMIUTUBUM Ta yIEBHEHUM 1 pimryanm. OTOBiTaHHS
JI. Xpamusoi-llyp «I[TucaHkuy 3a3BU4ail Bpaka€ 1HO3EMHHUX YHMTAYiB
KOHTPAacTOM CIIEHH HIXKHOI PO3MOBH 3aKOXaHMX 1 CTPAIIHOTO po3Mady,
110 OXOIUTIOE XJIOMIS Ha 3rapuii xatu HapedeHoi. [1lo 3 Hero, un xuBa
JIBYMHA, Y4 BOHH 3yCTPIHYTHCS IIE — IIi 3alUTaHHS BUPYIOTH HE JIMIIE
B IYMKax TOJIOBHOTO Te€poOsl, a M YUTayiB: CTYAECHTH XBWJIIOIOTHCS,
MIEPEKUBAIOTh, IM IiKaBO, IO X Oyae nami, BOHU CIIOAIBAIOTHCS Ha
macauBui (iHad 1 MUPO PadifoTh, KOJM 3YCTPid 3aKOXaHUX TaKH
BinOyBaeThcst. OOrosopenHst ece C.Kamana «OmuH TIPOTH BCiX»
NPOXOJIUTH 3alliKaBICHO, OCKIJIBKM 3BEpHEHE J0 OCOOHMCTOrO JOCBiLYy
MOJIOJIMX YWTA4iB: BOHH 3aMHUCIIIOIOTHCS, UM JOBOAMIOCS M pOOWTH
BUOIp MK KOMIIPOMicoM 1 O0poThOOI0, UM BapTO BUXOJHUTH i3 30HH
koM(popTy 1 3apagd 4YOro, UM JIOMOBISTHUCS 1 IOCTYHaTHCS
MPUHIMIIAMHE — OHE W Te X came (amB. nertanbHimme [8]). Hosema
M. KoitoOUHCBKOT0  «XBajla JKUTTIO» Bpakae YHMTadiB CICHAMHU
3pYIHOBAHOTO 3eMJIETPYCOM MiICTa: KHTAHChKi CTYISHTH 3ralyloTh
noiOHI TpariyHi Mojii y CBOIM KpaiHi i TOMYy OCOOJIMBO €MOLIWHO
HAMararThCsl TepefaTH BHYTPIIIHI MOHOJIOTHM TepoiB TBopy. Kaska
E. AunieBcbkoi «['oBopromia puba» HaA3BUYAMHO JTUBYE 1HO3EMHHUX
YUTadiB CIO’KETOM (pUOM BUTHAIH 31 CBOEI CIUTBPHOTH AUBHY pHOY, sIKa
BMiJla PO3MOBJISTH, 2 BOHA IMOTOBAPHIIYBaJIa 3 PUOATIKOI0) 1 CTUMYJIIOE
JI0 3al[iKaBICHOT'0 OOTOBOPEHHS MPOOJIEMH iHAKIIOCTI B CYCHiJIbCTBI i
CTaBIIEHHA J0 Hel.

Ilepenik TpUKIaAiB MOXHA TPOJOBXKYBAaTH, aie, 3MAEThCS, 1
HaBeJleHI BHIIE [JIKOM IJIOCTPYIOTh JIYMKY TpPO HEOOXiIHICTb
CIIUPATHUCS Ha €MOLIWHI YWHHUKY JIJIs opraHizamii eeKTHBHOI poOOTH
3 XT B ino3emHill ayauropii. [ligkpecanmMo HaOCTAaHOK BH3HAYAIBHY
poJib BHKIAZaya — IMOCEPEJAHMKA MK aBTOPOM U IHIIIOMOBHHUM
yutayeM. Bin goOupae akrtyanpHmid gns  ayauropii XT, 3a
HEOOXiMHOCTI ajganTye, apamKye KOMEHTapeM i CHCTEMOIO 3aBJaHb,
3YMUHSE YBary YATA4iB Ha BAKJIMBIX MOMEHTAX, SIKi 3/1aTHI 3alliKaBUTH
H BHUKJIMKAaTH JUCKYCilo, JOMOMara€ TMpOBECTH TMapaienb Mix
300paXeHM y TBOpI W JKHTTEBUM JIOCBiIOM cCTyaeHTiB. To0To
BUKJIQJIAY € MOJEpPAaTOpOM MpPOLECY YHTAaHHA, M0 JOIOMAarae
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HaOJIM3UTH XYHOXHIH TpOCTIp TBOPY 0 OCOOMCTOCTI i1HO3EMHOTO
yuTaya.

BucnoBku. IIpoBesene nOCHiKEHHS JOBOJUTH BaXKIHBICTb
ypaxyBaHHS ICUXOJIOTTYHUX PecypciB poOOTH 3 XyJ0KHIMH TBOPAaMH B
HaByaHHi YMI: mpaBunbHuii mo6ip XT (Takux, sKi BiANOBIZAIOTH
iHTepecaM 1 MparHeHHSIM CTYICHTIB Ta IXHbOMY PIBHIO BOJIOIIHHS
MOBOIO) 1 HaJaHHS HEOOXiJHOI JOMOMOTH BHKJIaJa4eM Yy TIpoIleci
YUTaHHs 3a0e3MevyroTh aKTHBi3alil0 eMoliiHoi cdepu ocoducrocTi,
IO MMO3WTHUBHO BIUIMBAE€ HA MOBJICHHEBO-MUCIMHHEBY JiSUTBHICTD Ta
PO3BHUTOK KOMYHIKaTUBHHUX YMiHb.

[epciekTuBH  MOAANBIIMX  AOCHIIKEHb  TOJATAlOTH Y
NMoriu0JICHOMY BHBYCHHI  JISJIBHOCTI  IHIIOMOBHOTO  YHTaya 1
BUKJIaJ[aua-mocepeHuKa i yac untaHus i podotu 3 XT Ha 3aHATTI, a
TaKOXX y pO3poOLl peKOMEHAalidl A YCHIIIHOI opraHizamii IbOTo
npoIIecy.

JITEPATYPA

1. Bbensnun B.II. Tlcuxonorndyeckue acneKkThl XyA0KECTBEHHOTO TeKcTa. M.:
W3n-Bo MI'Y, 1988. 120 c.

2. Bwirorckuii JI.C. Ilemarormueckas mcuxonorus. M.: Ilemaroruka, 1991.
480 c.

3. €pmonenko C.5. Hapucm 3 yKkpaiHCBKOI CIIOBECHOCTI: (CTHIJIICTHKA Ta
kyneTypa MoBH). K.: Jloipa, 1999. 431 c.

4. 3yOpunpka M. Unrad sSK TeopeTHYHa KaTeropis B KYJIBTYPOJIOTiTHOMY
miuckypei XX cropiuus. Bichuk Jlvgiscvkoeo yHisepcumemy. Cepis
Kypuanicmuxa. 2007. Bun. 31. C. 166—173.

5. Maok 3. JIiHrBOKpaiHO3HaBUMI MOTEHLIal XyJOXkHiX TBOpiB PomaHa
IBanmuyka. Teopin [ npaxmuka 6uKIAOAHHA YKPAIHCLKOI MOBU 5K
inozemnoi. JInBis, 2006. Bum. 1. C. 202-205.

6. Hacranosceka [.B. TekcroBa mapagurmMa OpUriHaIbHOTO Ta aJaliTOBAHOTO
TEKCTIB (Ha MaTepialli aHIJIOMOBHUX XYAOXKHIX TEKCTiB): aBToped. IucC. ...
kauA. ¢imon. mayk: 10.02.04 / Onecpkuii HaiOHATHHAUNA YHIBEpCUTET iMEHI
L.I. MeunikoBa. Oneca, 2009. 22 c.

7. CrankeBnd H.I. XymokHill TEKCT UL YUTAHHS B HIIOMOBHIHM ayauTOpii:
BUPOOJICHHS CTpaTerii po3yMiHHA. Bukiadanus Mo y euuyux HABYATbHUX
3aKknadax ocgimu Ha cyyacrwomy emani. Misgcnpeomemni 36 ’sa3Ku. XapKiB,
2009. Bum. 14. C. 202-210.

8. Igems I'.JI. JuckyciiHuil mOTeHIIaN *KaHPy ece B HaBYaHHI YKpaiHCHKOI
MOBHU SIK 1HO3eMHOI. Bukiadanus Mo6 y Guux HAGUATbHUX 3AKIA0AX
ocgimu Ha cyyachomy emani. Mixcnpeomemni 36 ’s3xku. Xapkis, 2019.
Bum. 34. C. 258-272.

160



BuknaganHs MOB y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIa/ax OCBITH. ..

9. IlIeeus I'.J1., Topuunceka }0.0., JlitBinuyk A.O. UuraitMmo yKpaiHCHKOIO:
HaBYAIBHUN TOCIOHMK 3 YKpaiHCHKOI MOBH JUIA iHO3EMHHUX CTyHeHTiB. K.:
®denike, 2012. 112 c.

10. Iep6a JI.B. TIpenomaBaHne WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B CpEIHEH IIKOJIE.
O6ure Bompockl MeToauku. M.: Beicmr. mkomna, 1974. 112 c.

11. Collie J., Slater S. Literature in the Language Classroom: A Resource Book
of Ideas and Activities. Cambridge: CUP, 1990. 233 p. URL:
https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the Language Classro
om_by Joanne Collie and Stephen_Slater (nara 3BepHenns: 21.08.2019).

12.Maley A .Down from the Pedestal: Literature as Resource. Literature and
the Learner: Methodological Approaches. Cambridge: Modern English
Publications, 1989. P. 10-24.

REFERENCES

Belyanin, V.P. (1988). Psihologicheskiye aspekty hudozhestvennogo teksta
[Psychological aspects of the literary text]. Moscow: Izd-vo MGU [in
Russian].

Collie, J. and Slater, S. (1990). Literature in the Language Classroom: A
Resource Book of Ideas and Activities. Cambridge: CUP. URL:
https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the Language Classro
om by Joanne Collie and Stephen_Slater [in English].

Macyuk, Z. (2006). Linhvokrayinoznavchyj potencial khudozhnikh tvoriv
Romana Ivanychuka [The linguistic and country studies potential of
Roman Ivanichuk's literary texts]. Teoriya i praktyka vykladannya
ukrayinskoyi movy yak inozemnoyi [Theory and practice of teaching
Ukrainian as a foreign language]. Lviv: LNU, 1, pp.202-205 [in
Ukrainian].

Maley, A. (1989). Down from the Pedestal: Literature as Resource. Literature
and the Learner: Methodological Approaches. Cambridge: Modern
English Publications, pp. 10-24 [in English].

Nastalovska, I.V. (2009). Tekstova paradyhma oryhinalnoho ta adaptovanoho
tekstiv (na materiali anglomovnykh khudozhnikh tekstiv) [Textual
paradigm of original and adapted texts (based on English texts of belle-
lettres style)]. Extended abstract of candidate’s thesis. Odesa: Odesa
L.I. Mechnikov National University [in Ukrainian].

Shherba, L.V. (1974). Prepodavanie inostrannyh jazykov v srednej shkole.
Obshhie voprosy metodiki [Teaching foreign languages in school. General
issues of the methods]. Moscow: Vyssha shkola [in Russian].

Shvets, H.D. (2019) Dyskusiinyj potentsial zhanru ese v navchanni
ukrainskoyi movy yak inozemnoyi [Discussion potential of the essay genre
in teaching Ukrainian as a foreign language]. Vykladannia mov u
vyshchykh navchalnykh zakladakh osvity na suchasnomu etapi.

161


https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the_Language_Classroom_by_Joanne_Collie_and_Stephen_Slater
https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the_Language_Classroom_by_Joanne_Collie_and_Stephen_Slater
https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the_Language_Classroom_by_Joanne_Collie_and_Stephen_Slater
https://www.academia.edu/12529875/Literature_in_the_Language_Classroom_by_Joanne_Collie_and_Stephen_Slater

Bumnyck 35 2019

Mizhpredmetni zviazky [Teaching Languages at Higher Institutions].
Kharkiv: V.N. Karazin Kharkiv National University, 34, pp. 258-272 [in
Ukrainian].

Shvets, H.D., Torchynska, Yu.O. and Litvinchuk, A.O. (2012). Chytaimo
ukrainskoyu: navchalnyi posibnyk z ukrainskoyi movy dlia inozemnykh
studentiv [Let’s read in Ukrainian: a textbook of Ukrainian for foreign
students]. Kyiv: Feniks [in Ukrainian].

Stankevych, N.I. (2009). Khudozhnij tekst dlya chytannya v inshomovnij
audytoriyi: vyroblennya stratehiyi rozuminnya [Literary text for reading in
a foreign language audience: developing a comprehension strategy].
Vykladannya mov u vyshhykh navchalnykh zakladakh osvity na
suchasnomu etapi. Mizhpredmetni zvyazky [Teaching Languages at Higher
Institutions]. Kharkiv: V.N. Karazin Kharkiv National University, 14,
pp- 202-210 [in Ukrainian].

Vygotskij, L.S.  (1991). Pedagogicheskaja psihologija [Pedagogical
psychology]. Moscow: Pedagogika [in Russian].

Yermolenko, S.Ya. (1999). Narysy z ukrayinskoyi slovesnosti: (stylistyka ta
kultura movy) [Essays on Ukrainian Literature: (Stylistics and Culture of
Language)]. Kyiv: Dovira [in Ukrainian].

Zubryczka, M.  (2007). Chytach yak teoretychna katehoriya v
kulturolohichnomu dyskursi XX storichchya [The reader as a theoretical
category in the cultural discourse of the twentieth century]. Visnyk
Lvivskoho universytetu. Seriya Zhurnalistyka [Bulletin of the University of
Lviv. Journalism Series]. Lviv: LNU, 31, pp. 166—173 [in Ukrainian].

Cmammsa naodiiiuna oo pedakyii: 17.09.2019

IIBens N'anna muTpiBHA, KaH. GUION. HAYK, TOUEHT Kadeapu yKpaiHCbKOT
Ta poOcilickkoi MOB sK iHo3eMHuX IHctutyry inonorii KwuiBchkoro
HanioHaJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca Illesuenka (01601, Kuis, OynbBap
Tapaca [[TeBuenka, 14); e-mail: hannash@meta.ua; orcid:
http://orsid.org/0000-0002-1068-048X.

IIBeny AmnHa JIMuTpueBHa, KaHA. (QWION. HayK, JIOLUEHT Kadeaps
YKPaHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB KaK MHOCTpaHHbIX VHcTuTyTa (prmomormn
Kuesckoro HanmonanpHOTO yHHBepcutera MMeHH Tapaca Illesuenko (01601,
Kues, OynbBap Tapaca IlleBuenko, 14); e-mail: hannash@meta.ua; orcid:
http://orsid.org /0000-0002-1068-048X.

Hanna Shvets, Ph.D. in Philology, Associate Professor, Department of
Ukrainian and Russian as Foreign Languages, Institute of Philology, Taras
Shevchenko National University of Kyiv (01601, Kyiv, 14 Taras Shevchenko
Blvd.); e-mail: hannash@meta.ua; orcid: http://orsid.org/0000-0002-1068-
048X.

162



	ПСИХОЛОГІЧНІ ПЕРЕДУМОВИ ЗВЕРНЕННЯ ДО ХУДОЖНЬОГО ТЕКСТУ В НАВЧАННІ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ

